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Jon
ndê bapia titö-ŋga

Yomwhê bapia dindec sa-ŋga
Ŋamalac naŋ to bapia dindec, naŋ sam dau bu

‘ŋgac bata’ daŋ, tôm ŋamalac naŋ to 2 Jon. Iŋ to
bapia dindec têŋŋgac kêŋwhiŋ-ŋga daŋ ŋaêGaius.
Jon kêkiŋ lau aheŋ-ŋga ŋatô sêsa si bu sêkôm

gweleŋ sêwhiŋ lau sêkêŋ whiŋ-ŋga toŋ daŋ yêc
gameŋ Esia-ŋga. Magoc ŋgac daŋ ŋaê Diotrepe kêŋ
kisa Jonndê lau,makêmasuc lau naŋ sêkôc lau dau
sa, naŋ su yêc gôlôwac dabuŋ dinaŋ. Jon to bapia
dindec tu puc Gaius dôŋma kêpiŋ iŋ bu iŋ puc lau
aheŋ-ŋga dau dôŋ.

Jon to yom têŋ iŋ ndê silip Gaius
1 Aö ŋgac bata dec, gato yom dindec têŋ Gaius,

aneŋ silip. Hêclu dasap yom ŋandô dôŋ, ma tu
dinaŋ-ŋga dec aö atac whiŋ am kêlêc. 2Aneŋ ŋgac
atac whiŋ-ŋga, aö gateŋ mbec têŋ Anötö bu yob
am bu mbo ŋayham eŋ,ma bu nemmbec am nem
gweleŋhoŋ, tôm iŋ yobamgatômŋapep. 3Asidôwai
ŋatô sêhôc asê aö,ma sêsôm asê bu am sa nem lêŋ
kêkuc yom ŋandô ŋapaŋ, ma gêŋ hoŋ naŋ am kôm,
naŋ puc yom ŋandô dôŋ. Ŋac si yom dinaŋ kôm aö
tac ŋayham atu. 4Têŋndoc aö gaŋgô ŋawaê bu aneŋ
balêkoc ŋatô sêŋsêlêŋ ti sêsap yom ŋandô dôŋ, goc
aö atac ŋayham kêlêc.

Jon kêpiŋ Gaius ndêmêtê nem lau sa-ŋga
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5 O aneŋ ŋgac atac whiŋ-ŋga, am gêm asidôwai
naŋ sem gweleŋ ŋawaê ŋayham-ŋga, naŋ sa ŋalêŋ
ŋayham eŋ. Amkêyalê lau daumuŋ su dom,magoc
têŋ ndoc ŋac sic am kêsi, naŋ am yob ŋac ŋapep.
6Ŋac sicmiŋ têŋ gôlôwac dabuŋ yêc gameŋ dindec,
pi am nem mêtê atac whiŋ-ŋga. Ŋayham kêlêc bu
am toc lau kaiŋ dinaŋ sa gitôm Anötö ndê lau
akiŋ, ma gêm ŋac sa ŋa gêŋ tu puc ŋac dôŋ têŋ
ndoc sêŋsêlêŋ-ŋga. 7 Lau dau sêsa tu Yisu ndê
ŋaê-ŋga bu sênemmêtê,ma ŋac takwê lau sambuc
bu sênem ŋac sa dom. 8 Ma tu dinaŋ-ŋga yac lau
dakêŋwhiŋ-ŋgadanemlaumêtê-ŋgakaiŋdinaŋsa
dandicŋawaê. Dakômbocdinaŋdec tômyacdakôm
gweleŋ yom ŋandô-ŋga dawhiŋ ŋac.

Diotrepe ndêmêtê sac
9Aö gato yompi lau aheŋ-ŋga dinaŋ têŋ amnem

gôlôwacdabuŋ su, tigeŋDiotrepe, ŋgacnaŋ toc dau
sa bu ŋgac ŋamata-ŋga, naŋ kôc aneŋ yom sa dom.
10 Bocdinaŋ aö bu watêŋ mac waloc, goc wasôm
iŋ ndê mêtê sac asê yêc lau sêkêŋ whiŋ-ŋga hoŋ
aŋgô-ŋga. Iŋ kêgôliŋ yom sac pi yac, ma tec bu
kôc asidôwai sa. Ma lau naŋ atac whiŋ bu sêkôc
asidôwai sa, naŋ iŋ kalhac ŋac ahuc, ma kêmasuc
ŋac su yêc gôlôwac dabuŋ.

Anötö ndê lau sêkômmêtê ŋayham
11O aneŋ ŋgac atac whiŋ-ŋga, kômmêtê ŋayham

eŋ, ma êmkuc lau naŋ sêkôm mêtê sac, naŋ dom.
Asa naŋ kôm mêtê ŋayham, naŋ meŋ akêŋ Anötö
ndê, magoc asa naŋ kôm mêtê sac, naŋ kêyalê
Anötö dom. 12 Lau hoŋ sêsôm yom ŋayham pi
Dimitrias, ma iŋ ndêmêtê gitêŋ tôc asê bu iŋ kêkuc
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yom ŋandô. Ma yac bocdinaŋ bu apuc iŋ dôŋ têŋ
ambuŋgacŋayham,maamkêyalê bu yacmba yom
iŋ yom ŋandô.

Yom ŋambu-ŋga
13Aneŋ yom daêsam yêc bu wakêŋ têŋ am, tigeŋ

aö gatec bu wato têŋ am. 14 Aö gakêŋ bataŋ bu
ŋasawa sauŋ aö oc walic am, ma hêclu dasôm yom
aŋôŋ pitigeŋ. 15 Yom malô whiŋ am. Am nem
asidôwai naŋ sêmbo dec, naŋ sêkôm acsalô ŋayham
têŋam. Maŋac sêndacambusamyacmbaasidôwai
naŋ sêmbodinaŋ,naŋ si ŋaê,makôm acsalô têŋŋac
bocdinaŋ.



iv

Anötö ndê YomLêŋsêmWakuc
The New Testament in the Bukawa language of Papua

NewGuinea
Nupela Testamen long tokples Bukawa long Niugini

copyright © 2000 Lutheran Bible Translators Australia

Language: Bukawa

Translation by: Lutheran Bible Translators Australia

This translation is made available to you under the terms of the Creative
Commons Attribution-Noncommercial-No Derivatives license 4.0.
Youmay share and redistribute this Bible translation or extracts from it in
any format, provided that:

You include the above copyright and source information.
You do not sell this work for a profit.
You do not change any of the words or punctuation of the Scriptures.

Pictures included with Scriptures and other documents on this site are
licensed just for use with those Scriptures and documents. For other uses,
please contact the respective copyright owners.

2012-01-13

PDF generated using Haiola and XeLaTeX on 11 Nov 2022 from source files
dated 9 Oct 2020
545e5ca3-1e95-59e4-8380-93951e023cf7

http://www.lbt.org/
http://www.ethnologue.org/language/buk
http://creativecommons.org/licenses/by-nc-nd/4.0/
http://creativecommons.org/licenses/by-nc-nd/4.0/

	3 JON

